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BATAS SA MGA KARAPATAN
NG KATUTUBONG

MAMAMAYAN

(Indiginous Peoples Rights Act)







Batas sa mga Karapatan
ng Katutubong Mamamayan

Batas Republika 8371

S. Blg. 1728
H. Blg. 9125

Republika ng Pilipinas
Kongreso ng Pilipinas
Metro Manila

Ikasampung Kongreso
Ikatlong Regular na Sesyon

Nagsimula at idinaos sa Metro Manila ngayong Lunes,
ika-dalawampu’t walong araw ng Hulyo, sa taong labing
siyam at siyamnapu’t pito.

BATAS REPUBLIKA BLG. 8371

ISANG BATAS UPANG KILALANIN,
PROTEKTAHAN AT ISULONG ANG
MGA KARAPATAN NG KATUTUBONG
PANGKULTURANG PAMAYANAN /
KATUTUBONGMAMAMAYAN,ATPAGLIKHA
NG ISANG PAMBANSANG KOMISYON
NG MGA KATUTUBONG MAMAMAYAN,
PAGTATATAG NG MGA MEKANISMO SA
PAGPAPATUPAD NITO, PAGLALAAN NG
MGA PONDO PARA DITO, AT PARA SA IBA
PANG MGA LAYUNIN




BATAS SA MGA KARAPATAN
NG KATUTUBONG MAMAMAYAN

Upang Pagtibayin ng Senado at Mababang Kapulungan ng
Kongreso ng Pilipinas na nakapulong bilang Kongreso:

KABANATAI:
MGA PANGKALAHATANG PROBISYON

SEKSYON 1. Maikling Pamagat. Ang Batas na ito ay
tatawaging “Batas sa mga Karapatan ng Katutubong
Mamamayan ng 1997”.

SEK. 2. Pagpapahayag ng mga Patakaran ng Estado.
Kikilalanin at isusulong ng Estado ang lahat ng karapatan
ng mga Katutubong Pangkulturang Pamayanan /
Katutubong Mamamayan (ICCs/IPs) na ilalahad dito
alinsunod sa balangkas ng Saligang Batas:

a) Kikilalanin at isusulong ng Estado ang mga
karapatan ng mga ICC/IP ayon sa balangkas ng
pambansang pagkakaisa at kaunlaran;

b) Pangangalagaan ng Estado ang karapatan ng mga
ICC/IP sa kanilang mga lupaing ninuno upang
matiyak ang kanilang pangkabuhayan, panlipunan
at pangkulturang kagalingan at kikilalanin nito ang
umiiral na mga kaugaliang batas na namamahala
sa mga karapatan 0 mga ugnayan sa ari-arian sa
pagtukoy ng pag-aari at lawak ng lupaing ninuno;

¢) Kikilalanin, igagalang at pangangalagaan ng
Estado ang mga karapatan ng mga ICC/IP na
paunlarin ang kanilang kultura, mga tradisyon
at mga institusyon. Isasaalang-alang ang mga
karapatang ito sa pagbabalangkas ng mga batas at
mga patakarang pambansa;
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Pinagtibay,
JOSE DE VENECIA, JR.
Tagapagsalita ng House of Representatives

ERNESTO M. MACEDA
Pangulo ng Senado

Ang Batas na ito, na isang konsolidasyon ng Panukalang
Batas sa Senado Blg. 1728 at Panukalang Batas sa
Mababang Kapulungan Blg. 9125 ay naipasa ng Senado
at Mababang Kapulungan ng Kongreso noong Oktubre
22, 1997.

ROBERTO P. NAZARENO
Pangkalahatang Kalihim
House of Representatives

LORENZO E. LEYNES, JR.
Kalihim ng Senado

Pinagtibay: Okt 29 1997
FIDEL V. RAMOS
Pangulo ng Pilipinas
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SEK. 80. Mga Tuntunin at Regulasyon sa
Pagpapatupad. Sa loob ng animnapung (60) araw
pagkatapos ng paghirang, magpapalabas ang NCIP
ng kinakailangang mga tuntunin at regulasyon, sa
pakikipagkonsulta sa mga Komite sa Pambansang
Pangkulturang Pamayanan ng Mababang Kapulungan
ng Kongreso at ng Senado, para sa epektibong
pagsasakatuparan ng Batas na ito.

SEK. 81. Pantubos na Sugnay. Sa anumang paraan,
hindi makakaapekto ng masama ang Batas na ito sa
mga karapatan at mga benepisyo ng mga ICC/IP sa
ilalim ng ibang rekomendasyon, pandaigdigang tratado,
pambansang batas, gawad, kaugalian at kasunduan.

SEK. 82. Panghiwalay na Sugnay. Kung alinman sa
probisyon sa Batas na ito o anumang bahagi nito ay
maipahayag na di-umaayon sa saligang batas ng isang
may kakayahang hukuman, hindi maaaapektuhan ang
iba pang mga probisyon sa gayong paraan.

SEK. 83. Sugnay sa Pagpapawalang-bisa. Ang Batas
Pampanguluhan Blg. 410, Kautusang Ehekutibo Blg.
122B at 122C, at lahat ng iba pang mga batas, atas,
kautusan, tuntunin at regulasyon o mga bahagi nito na
hindi umaayon sa Batas na ito ay pinapawalang bisa sa
gayong paraan o kaalinsunod na binabago.

SEK. 84. Pagkabisa. Magkakabisa ang Batas na ito
labinlimang (15) araw matapos itong mailathala sa opisyal
na talaan (Official Gazette) o sa alinmang dalawang (2)
pahayagang may pangkalahatang sirkulasyon.
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d) Ginagarantiyahan ng Estado na ang mga kasapi
ng ICC/IP, anuman ang kasarian, ay pantay-
pantay na matatamasa, ng buong katuparan, ang
mga Pantaong karapatan at kalayaan nang walang
pagtatangi o diskriminasyon;

e) Gagawa ng mga hakbangin ang Estado, nang
may partisipasyon ng kinauukulang mga ICC/IP,
upang pangalagaan ang kanilang mga karapatan at
gagarantiyahang igagalang ang kanilang pangkulturang
integridad, at tittyaking pantay-pantay ang katayuan ang
mga kasaping ICC/IP sa pagtatamasa ng biyaya mula
sa mga karapatan at oportunidad na inilalaan ng mga
pambansang batas at regulasyon na tulad sa iba pang
kasapi ng populasyon; at

f) Kinikilala ng Estado ang kanyang obligasyong
tumugon sa malakas na panawagan ng mga ICC/IP
hinggil sa pangkulturang integridad sa pamamagitan
ng pagtiyak ng pinakamataas na partisipasyon ng
ICC/IP sa pagtahak ng direksyon sa edukasyon,
kalusugan, at sa iba pang mga serbisyo para sa mga
ICC/IP, upang ang ganitong mga serbisyo’y lalo
pang makatugon sa mga pangangailangan at naisin
ng mga pamayanang ito.

Tungo sa mga layuning ito, magsasagawa at magtatatag
ang Estado ng kinakailangang mga mekanismo upang
ipatupad at garantiyahan ang kaganapan ng mga
karapatang ito, nang may pagsasaalang-alang sa kanilang
mgakaugalian, tradisyon, mga pinapahalagahan sa buhay,
paniniwala, kapakanan at institusyon, upang magpatibay
at magpatupad ng mga hakbangin para pangalagaan ang
kanilang mga karapatan sa kanilang mga lupaing ninuno.
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KABANATA II:
KAHULUGAN NG MGA SALITA

SEK. 3. Kahulugan ng mga salita. Para sa panukalang
Batas na ito, ang sumusunod na mga salita ay
mangangahulugang:

a) Ang mga Lupaing Ninuno na Sakop ng Seksyon
56 na pinag-uusapan dito, ay tumutukoy sa
lahat ng mga lugar na pangkalahatang pag-aari
ng mga ICC/IP kabilang ang mga lupain, mga
katubigan, mga baybayin, at mga likas na yaman,
na nakapaloob dito na kanilang hinahawakan
batay sa “pag-angkin ng pagmamay-ari” (claim of
ownership), tinitirahan o inaangkin ng mga ICC/
IP sa sarili nila o sa pamamagitan ng kanilang mga
ninuno, sa paraang komunal o indibidwal simula
pa noong sinaunang panahon (time immemorial),
nang tuloy-tuloy hanggang sa kasalukuyan
maliban sa pag-gambala ng digmaan, akto ng
Diyos (force majeure) o pwersahang paglikas,
panlilinlang, pagkamkam o bilang resulta ng
mga proyekto ng gobyerno o anumang iba
pang boluntaryong kasunduan na pinasok ng
gobyerno at pribadong indibidwal/korporasyon,
na kinakailangan upang matiyak ang kanilang
pangkabuhayan, panlipunan at pangkulturang
kagalingan. Kinapapalooban ito ng mga lupang
ninuno, kagubatan, pastulan, kabahayan, taniman,
at iba pang mga lupang pag-aari ng indibidwal,
ito man ay “alienable at disposable” o hindi man,
pinangangasuhan, libingan, lugar sambahan,
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organizations (NGOs) na nagsilbi sa pamayanan ng
hindi bababa sa limang (5) taon at mga organisasyon ng
mamamayan (peoples organization o POs) na nabuhay
ng hindi bababa sa limang (5) taon. Papatnubayan sila ng
pamantayan ng pagpapanatili at paghirang na thahanda
ng lupong tagapayo at ng mga may kinalamang probisyon
ng batas sa serbisyo sibil.

KABANATA XIII:
PANGHULING MGA PROBISYON

SEK. 78. Natatanging Probisyon. Ang Lungsod ng Baguio
ay mananatiling pinamamahalaan ng kanyang Saligang
Batas at lahat ng mga lupang naiproklamang bahagi
ng “town site reservation” ng bayan ay mananatiling
gayon maliban kung ma-uri ng angkop na lehislasyon:
Sa kondisyon na, ang naunang mga karapatan at titulo sa
lupa na kinilala at/o natamo sa anumang panghukuman,
administratibo o iba pang proseso bago mapagtibay ang
Batas na ito ay mananatiling may bisa: Sa kondisyon
pa na, hindi magagamit ang probisyong ito sa anumang
teritoryo na magiging bahagi ng Lungsod ng Baguio
matapos mapagtibay ang Batas na ito.

SEK. 79. Paglaan ng Gugulin. Ang halagang
kakailanganin upang matustusan ang panimulang
pagsasakatuparan ng Batas na ito ay kukunin sa
kasalukuyang nakalaang gugulin ng ONCC at OSCC.
Pagkatapos, ang gayong halaga na maaring kailanganin
para sa patuloy na pagsasakatuparan nito ay isasama
sa taunang Batas sa Pangkalahatang Gugulin (General
Appropriations Act).
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SEK. 75. Panahon ng Pagbabago. Ang ONCC/OSCC
ay magkakaroon ng panahong anim (6) na buwan mula
ng mapagtibay ang Batas na ito upang tapusin ang mga
gawain at magsagawa ng pagsusuri ng mga pananalapi
nito.

SEK. 76. Paglilipat ng mga Yaman/Ari-arian. Lahat ng
“real” at personal na mga ari-ariang naipangasiwa, o
pag-aari ng, pinagsanib na mga tanggapan na tinutukoy
dito ay ililipat sa NCIP nang hindi na kinakailangan pa
ng pagdadala, paglilipat o pagtatalaga at ang mga ito’y
panghahawakan sa kahalintulad na layunin na tulad ng
paghawak ng naunang mga tanggapan: Sa kondisyon na,
lahat ng mga kontrata, talaan at dokumento kaugnay sa
operasyon ng pinagsanib na mga tanggapan ay ililipat sa
NCIP. Lahat ng mga kasunduan at kontratang pinasok
na pinagsanib na mga tanggapan ay mananatili ng
buong lakas at bisa maliban kung winakasan, binago, o
inamyendahan ng NCIP.

SEK. 77. Komite sa Pagtatalaga. Sakop ng mga
tuntunin ng reorganisasyon sa gobyerno, ang Komite sa
Pagtatalaga ay lilikhain ng NCIP, sa pakikipag-ugnayan
sa Komisyon ng Serbisyo Sibil, na tutulong sa mahusay
na pagpili at pagtatalaga ng mga tauhan upang mahirang
ang pinaka kuwalipikado at pinaka karapat-dapat na
mga tao sa nareorganisang ahensya. Ang Komite sa
Pagtatalaga ay bubuuin ng pitong (7) komisyonado at
isang kinatawan ng mga ICC/IP mula sa bawat una at
ikalawang antas ng asosasyon ng mga empleyado ng
Tanggapan ng Kahilagaan at Katimugang Pangkulturang
Pamayanan (ONCC/OSCC), mga nongovernment
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katubigan, mineral at iba pang likas na yaman,
at mga lupang maaaring hindi na eksklusibong
inookupahan ng mga ICC/IP ngunit tradisyonal
nilang nagagamit para sa kanilang kabuhayan
at tradisyonal na mga aktibidad, laluna ang mga
bulubunduking pinaninirahan ng mga ICC/IP na
nananatiling nomadiko o pagala-gala at/o mga
palipat-lipat na mga nagtatanim.

b) Ang mga Lupang Ninuno na Sakop ng Seksyon

56 na siyang pinag-uusapan dito, ay tumutukoy sa
lupang inookupahan, inaari at ginagamit ng mga
indibidwal, mga pamilya at mga angkan na kasapi
sa ICC/IP mula pa noong sinaunang panahon, sa
sarili nila o sa pamamagitan ng mga ninuno nilang
may interes, sa ilalim ng pag-angking indibidwal
o tradisyonal na maraming nagmamay-ari, na
tuloy-tuloy hanggang sa kasalukuyan, maliban
kung nagambala ng digmaan, akto ng Diyos (force
majeure) o pwersahang paglikas, panlilinlang,
pagkamkam, o bilang resulta ng mga proyekto ng
gobyerno at iba pang boluntaryong kasunduang
pinasok ng gobyerno at pribadong indibidwal/
korporasyon kabilang na ang, pero hindi limitado
sa, mga lupang pangkabahayan, payaw o hagdan-
hagdang palayan, pribadong kagubatan, kaingin,
at mga lupang natatamnan ng mga punong kahoy;

c) Ang Sertipiko ng Titulo sa Lupaing Ninuno

(Certificate of Ancestral Domain Title o CADT) ay
tumutukoy sa isang titulong pormal na kumikilala
sa mga karapatan ng paghawak at pagmamay-ari
ng mga ICC/IP sa kanilang mga lupaing ninuno na
kinikilala at natukoy ayon sa batas na ito;
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d) Ang Sertipiko ng Titulo sa mga Lupang Ninuno
(Certificate of Ancestral Lands Title o CALT) ay
tumutukoy sa isang titulo na pormal na kumikilala
sa mga karapatan ng mga ICC/IP sa kanilang mga
lupang ninuno;

e) Ang mga Pag-angking Komunal (Communal
Claims ) ay tumutukoy sa pag-angkin sa lupa, mga
kayamanang nakapaloob dito at mga karapatan sa
mga ito; na pag-aari ng buong pamayanan sa loob
ng isang takdang teritoryo;

f) Ang mga Kaugaliang Batas (Customary Laws)
ay tumutukoy sa isang kalipunan ng nasusulat
at/o di-nasusulat na mga tuntunin, paggamit,
kaugalian at kinasanayan na tradisyonal at tuloy-
tuloy na kinikilala, tinatanggap at tinatalima ng
kinauukulang mga ICC/IP;

g) Ang Pahintulot na Malaya at May Paunang
Pagpapaalam (Free and Prior Informed Consent)
na gamit sa Batas na ito ay nangangahulugan ng
pagkakaisang isip ng lahat ng kasapi ng mga ICC/
IP na pinagtibay ayon sa kanilang mga kaugaliang
batas at kinasanayan na malaya sa anumang
panlabas na manipulasyon, panghihimasok,
pananakot, at natamo matapos ang buong
pagpapahayag ng layunin at saklaw ng aktibidad,
sa wika at proseso na kauna-unawa sa pamayanan;

h) Ang Katutubong Pangkulturang Pamayanan/
Katutubong Mamamayan (Indigenous Cultural
Communities/Indigenous Peoples) ay tumutukoy
sa isang grupo ng mamamayan o mga lipunang
magkaka-uri na natukoy sa pamamagitan ng
sariling pagkilala at pagkilala ng iba, na tuloy-tuloy
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posisyon ng Direktor ng Staff, Direktor ng Kawanihan,
Deputy Executive Director at Executive Director,
maliban sa mga posisyon ng mga Pangrehiyong
Direktor at pababa, ay mawawala na sa pamamagitan
nito kapag napagtibay na ang Batas na ito: Sa kondisyon
pa na, ang mga opisyales ng naalis na mga tanggapan
na kuwalipikado ay maaaring mag-aplay upang
muling mahirang sa NCIP at sila ang bibigyan ng mga
nangungunang karapatan sa pag-aaplay sa mga bagong
posisyon sa NCIP, batay sa mga kuwalipikasyong
naitakda ng Komite sa Pagtatalaga: Sa kondisyon pa na,
sa kasong may isang katutubo at isang di-katutubo na
may magkahalintulad na mga kuwalipikasyon ang nag-
aaplay sa parehong posisyon, ibibigay ang prayoridad
sa una. Ang mga opisyales at mga empleyado na
naalis bilang resulta ng pagsasanib ng kanilang mga
tanggapan ay may karapatang tumanggap ng pabuya
na may katumbas na halaga na isa’t kalahati (1 %)
ng buwanang sahod sa bawat taon ng tuloy-tuloy at
kasiya-siyang serbisyong nagampanan o katumbas ng
pinakamalapit na kabahagi niyon pabor sa kanila sa
batayan ng pinakamataas na sahod na natanggap. Kung
sila ay may mga benepisyo na sa pagreretiro o pabuya,
pagpipilian ang gayong mga benepisyo sa pagreretiro
o pabuyang inilalaan dito. Kinakailangang ibalik ng
mga opisyales at empleyadong muling maitatalaga ang
gayong mga benepisyong natanggap sa pagreretiro o
pabuyang natanggap: Sa huling kondisyon na, ang mga
naibalik na mga tauhan ay dapat pa ring makatugon
sa mga kuwalipikasyon at pamantayang naitakda ng
Serbisyo Sibil at ng Komite sa Pagtatalaga na nalikha
para dito.
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SEK. 73. Mga Taong Sakop ng Kaparusahan. Kung
ang nagkasala ay isang taong “juridical”, lahat ng
mga opisyales tulad ng, pero hindi limitado sa,
pangulo nito, namamahala, o pinuno ng tanggapang
responsable sa aksyon nilang labag sa batas, ay
may pananagutang kriminal ukol dito, karagdagan
pa sa kanselasyon ng mga sertipiko ng kanilang
pagpaparehistro at/o lisensya: Sa kondisyon na, kapag
isang pampublikong opisyal ang nagkasala, kabilang
sa magiging parusa ay ang habambuhay na pag-alis
sa kanyang karapatang manungkulan sa tanggapang
pampubliko.

KABANATA XII:

PAGSANIB NG TANGGAPAN PARA SA
KAHILAGAANG PANGKULTURANG
PAMAYANAN
(NORTHERN CULTURAL COMMUNITIES - ONCC)
AT TANGGAPAN PARA SA KATIMUGANG
PANGKULTURANG PAMAYANAN
(OFFICE FOR SOUTHERN CULTURAL
COMMUNITIES - OSCCO)

SEK. 74. Ang Pagsanib ng ONCC/OSCC. Ang
Tanggapan ng Kahilagaang Kulturang mga Pamayanan
(ONCC) at ang Tanggapan ng Katimugang Kulturang
mga Pamayanan (OSCC), na nalikha sa ilalim ng
Executive Order Blg. 122B at 122C ay pinagsasanib sa
pamamagitan nito upang maging bahagi ng tanggapan
ng NCIP at patuloy na manungkulan sa ilalim ng isang
pinasigla at pinalakas na mga estruktura upang matamo
ang mga layunin ng NCIP: Sa kondisyon na, ang mga
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na namuhay bilang isang organisadong pamayanan
sa lupang may komunal na hangganan at takdang
teritoryo, at nanirahan, nagmay-ari at gumamit sa
gayong mga teritoryo sa ilalim ng “pag-angkin
ng pagmamay-ari” mula pa noong sinaunang
panahon, at may nagbubuklod na wika, kaugalian,
tradisyon at iba pang natatanging gawi, o kaya’y
sa pamamagitan ng paglaban sa pampulitika,
panlipunan at pangkulturang pagsalakay ng
pangongolonya, mga di-katutubong relihiyon
at kultura, ay nagkaroon ng pangkasaysayang
pagkakaiba sa karamihan ng mga Pilipino.
Kabilang din sa mga ICC/IP ang mga mamamayan
na kinikilala bilang katutubo dahil sa kanilang
pinagmulan mula sa mga populasyon ng mga
naninirahan sa bansa sa panahon ng pananakop
o pangongolonya, o sa panahon ng pananalakay
ng mga di-katutubong relihiyon at kultura, o sa
pagtatatag ng kasalukuyang hangganang pang-
estado, at nakapagpanatili ng ilan o lahat sa
kanilang mga panlipunan, pang-ekonomiya,
pangkultura at pampulitikang institusyon, ngunit
naitaboy mula sa kanilang tradisyonal na mga
lupain o lumipat ng tirahan sa labas ng kanilang
mga lupaing ninuno;

Ang mga Katutubong Pampulitikang Kayarian ay
tumutukoy sa pamumunong pang-organisasyon
at pangkulturang mga sistema, institusyon,
ugnayan, gawi at mga proseso para sa paglikha
ng desisyon at partisipasyon, na natukoy ng
mga [CC/IP tulad ng, ngunit hindi limitado sa,
Konseho ng mga Nakatatanda, Konseho ng
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i)

mga Timuays, Mga Humahawak ng Bodong,
o anumang iba pang tribunal o lupon na may
kahalintulad na kalikasan;

Ang mga Pag-angking Indibidwal ay tumutukoy
sa mga pag-angkin sa lupa at mga karapatan
doon na naipagkaloob sa mga indibidwal, mga
pamilya at mga angkan kabilang na ang, ngunit
hindi limitado sa, mga lupang pangkabahayan,
mga hagdan-hagdang palayan, o mga loteng
natatamnan ng mga punong-kahoy;

k) Ang Pambansang Komisyon sa mga Katutubong

D)

Mamamayan  (National =~ Commission  on
Indigenous Peoples o NCIP) ay tumutukoy sa
tanggapan na nalikha sa ilalim ng Batas na ito,
na mapapasailalim sa Tanggapan ng Pangulo, at
magiging pangunahing ahensya ng gobyerno na
responsable sa pagbalangkas at pagpatupad ng
mga patakaran, plano, at mga programang kikilala,
mangangalaga at magsusulong sa mga karapatan
ng mga [CC/IP;

Ang Katutubong Titulo ay tumutukoy sa
mga karapatan sa lupa at lupain bago pa ang
pananakop, na sa abot ng kayang maalala, ay
pinanghahawakan ng pag-angkin ng pribadong
pagmamay-ari ng mga ICC/IP, at hindi naging
mga lupang publiko at walang pagdududang
ipinalalagay na inari sa gayong paraan bago pa
ang Pananakop ng Espanya;

m)Ang Di-panggobyernong Organisasyon (Non-

government Organization o NGO) ay tumutukoy sa
isang pribado, di kumikita ng tubo at boluntaryong
organisasyon na pangunahing tinatag upang
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KABANATA XI:
MGA MULTA

SEK. 72. Mga Aksyong may Parusa at Naangkop
na mga Multa. Ang sinumang lumabag sa alinmang
probisyon ng Batas na ito, tulad ng, pero hindi
limitado sa, di-awtorisado at/o labag sa batas
na panghihimasok sa alinmang lupa o lupaing
ninuno tulad ng isinasaad sa Sek. 10, Kabanata
III, o gumawa ng anumang ipinagbabawal na mga
aksyong natukoy sa Seksyon 21 at 24, Kabanata
V, Seksyon 33, Kabanata VI na pinag-uusapan
dito, ay parurusahan ayon sa kaugaliang batas ng
kinauukulang mga ICC/IP: Sakondisyon na, walang
parusa ang magiging malupit, mapanghamak at di-
makatao: Sa kondisyon pa na, di ipapataw alinman
sa parusang kamatayan o labis na pagmumulta. Ang
probisyong ito ay walang prehudisyo sa karapatan
ng sinumang [CC/IP na makakuha ng proteksyon sa
umiiral na mga batas. Sa alinmang kaso, sinumang
tao na lumabag sa alinmang probisyon ng Batas na
ito, kapag napatunayang nagkasala, ay parurusahan
ng pagkabilanggong hindi bababa sa siyam (9) na
buwan pero hindi hihigit sa labindalawang (12)
taon o0 magmumulta ng hindi bababa sa Isandaang
libong piso (P100,000) o hihigit sa Limandaang
libong piso (P500,000) o magkasamang multa at
pagkabilanggo ayon sa kapasyahan ng hukuman.
Bilang karagdagan, oobligahin siyang magbayad
sa kinauukulang mga ICC/IP para sa anumang
pinsalang naidulot sa huli bilang resulta ng nagawa
niyang paglabag sa batas.
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interpretasyon ng Batas na ito, at iba pang mahahalagang
batas na may kaugnayan sa mga ICC/IP at mga lupaing
ninuno.

KABANATA X:
PONDO NG MGA LUPAING NINUNO

SEK. 71. Pondo ng mga Lupaing Ninuno. Sa
pamamagitan nito, nililikha ang isang espesyal na pondo
na tatawaging Pondo ng mga Lupaing Ninuno, na may
panimulang halaga na Isandaan at tatltumpung milyong
piso (P130,000,000) upang matugunan ang gastusin sa
nakuhang mga lupa, pagsasalarawan at pagpapaunlad ng
mga lupaing ninuno. Ang halagang Limampung milyong
piso (P50,000,000) ay kukunin mula sa kabuuang kita
ng Philippine Charity Sweeptakes Office (PCSO) mula
sa operasyon nito sa lotto, ang Sampung milyong piso
(P10,000,000) mula sa kabuuang kita sa travel tax ng
nakaraang taon, ang pondo ng Social Reform Council
na nakalaan para sa pagsukat at paglalarawan ng mga
lupa/lupaing ninuno, at iba pang gayong mga pondo na
pinapalagay ng gobyerno ng Pilipinas na nararapat. Sa
kasunod, ang ganitong halaga ay isasama sa taunang
General Appropriations Act. Ang mga donasyon,
dayuhan man o lokal, para sa mga ICC/IP na binigay
sa pamahalaan ng Pilipinas ay dadaan sa NCIP. Ang
NCIP ay maaari ring mangalap at tumanggap ng mga
donasyon, kaloob at bigay sa anyo ng kontribusyon, at
ang gayong mga kaloob ay libre sa mga buwis sa kita o
regalo at iba pang mga buwis, mga pagsingil o mga butaw
na ipinapataw ng gobyerno o alinmang pampulitikang
subdibisyon o instrumentalidad nito.
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magbigay ng ibat-ibang serbisyo sa mga ICC/IP
at may matatag na talaan ng pagkilos at pagiging
epektibo at katanggap-tanggap sa pamayanang
pinagsisilbihan nito;

n) Ang Organisasyon ng Mamamayan (People’s

Organization o PO) ay tumutukoy sa isang pribado,
di kumikita ng tubo at boluntaryong organisasyon
ng mga kasapi ng isang ICC/IP na tinatanggap
bilang kinatawan ng gayong mga ICC/IP;

0) Ang mga Karapatan sa Sustenableng Tradisyonal

na Yaman (Sustainable Traditional Resource
Rights) ay tumutukoy sa mga karapatan ng
mga [ICC/IP upang sustenableng magamit,
mapamahalaan, mapangalagaan at mapanatili
ang a) kalupaan, kahanginan, katubigan, at mga
mineral; b) mga halaman, hayop at iba pang
mga organismo; k) mga lugar sa paglilikom,
pangingisda at pangangaso; d) mga sagradong
pook; at e) iba pang mga lugar na may kabuluhang
pang-ekonomiya, pangseremonya at pang-
estetiko ayon sa kanilang katutubong karunungan,
paniniwala, kaayusan at mga kinasanayang gawi;
at

p) Ang Sinaunang Panahon (Time Immemorial) ay

tumutukoy sa isang panahon pabalik hanggang
sa kayang maalala ng gunita kung saan, ang ilang
mga ICC/IP ay kilalang tumira, humawak ayon
sa konsepto ng pag-aari, at gumamit ng isang
takdang teritoryo na naisalin sa kanila, ayon sa
pamamahala ng kaugaliang batas o namana mula
sa kanilang mga ninuno, nang naaayon sa kanilang
mga kaugalian at tradisyon.
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KABANATA III:
MGA KARAPATAN SA LUPAING NINUNO

SEK. 4. Konsepto ng mga Lupa/Lupaing Ninuno.
Ang mga lupa/lupaing ninuno ay kinabibilangan
ng mga konsepto ng teritoryo na sumasaklaw hindi
lamang sa pisikal na kapaligiran kundi maging ng
kabuuang kapaligiran kabilang na ang espirituwal at
pangkulturang ugnayang nagbubuklod sa mga lugar na
pinanghahawakan, inookupahan at ginagamit ng mga
ICC/IP at kung saan mayroon silang pag-angkin ng
pagmamay-ari.

SEK. 5. Katutubong Konsepto ng Pagmamay-ari. Ang
katutubong konsepto ng pagmamay-ari ay umaayon sa
pananaw na ang mga lupaing ninuno at lahat ng mga
yamang matatagpuan dito ang nagsisilbing materyal
na batayan ng kanilang pangkulturang integridad. Sa
pangkalahatan, ang katutubong konsepto ng pagmamay-
ari sa lupaing ninuno ay kinikilala ang pag-aari ng lahat
ng mga henerasyon kung kaya’t ito ay hindi maaaring
ipagbili, ipamigay o sirain. Sumasaklaw rin ito sa mga
karapatan sa sustenableng tradisyonal na mga yaman.

SEK. 6. Komposisyon ng mga Lupa/Lupaing Ninuno.
Ang mga lupa at mga lupaing ninuno ay kinabibilangan
ng lahat ng lugar na sa pangkalahata’y pag-aari ng mga
ICC/IP ayon sa isinasaad sa Sek. 3, item (a) at (b) ng
Batas na ito.

SEK. 7. Mga Karapatan sa Lupaing Ninuno. Ang
mga karapatan sa pagmamay-ari at paghawak ng mga
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mga kasong naisampa rito at gayundin sa mga
patungkol sa panloob na mga katungkulan nito
at sa gayunding mga tuntunin at regulasyon kung
kinakailangan upang maipatupad ang mga layunin
ng Batas na ito;

b) Ang magpasumpa, ipatawag ang mga partidong
sangkot sa kontrobersya, magpalabas ng mga
subpoena na nangangailangan ng pagdalo at
testimonya ng mga saksi o sa paggawa ng
gayong mga aklat, papeles, kontrata, tala,
kasunduan at iba pang dokumento na may
kahalintulad na uri na maaaring maging mahalaga
sa isang makatarungang kapasyahan sa bagay
na iniimbestigahan o pagdinig na naisagawa
alinsunod sa Batas na ito;

c) Panghawakan ang sinumang tao sa paglapastangan
ng tuwiran o di-tuwiran, at patawan ng naangkop
na kaparusahan kaugnay dito; at

d) Pumigil sa lahat ng kilos na kaugnay sa anumang
kasong nakabinbin dito, na kung hindi agad
mapipigilan, ay magdudulot ng malala o di-
mapapasubaliang pinsala sa alinmang partidong
sangkot sa kaso o malubhang makaapekto sa
panlipunan o pang-ekonomiyang aktibidad.

SEK. 70. Walang Restraining Order o Preliminary
Injunction. Walang mababang hukuman ng Pilipinas ang
may kapangyarihang magpalabas ng isang restraining
order o writ of preliminary injunction laban sa NCIP
o alinman sa ganap na awtorisado o naitalagang mga
tanggapan nito mula sa alinmang kaso, pagtatalo o
kontrobersiya na lumitaw mula, kinakailangan sa, o
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